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(Akty prijaté podľa Zmluvy o EÚ)

AKTY PRIJATÉ PODĽA HLAVY V ZMLUVY O EÚ

SPOLOČNÁ POZÍCIA RADY 2007/391/SZBP

zo 7. júna 2007,

ktorou sa mení a dopĺňa spoločná pozícia 2002/960/SZBP, ktorá sa týka obmedzujúcich opatrení
proti Somálsku

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE,

so zreteľom na Zmluvu o Európskej únii, a najmä na jej článok
15,

keďže:

(1) Rada 10. decembra 2002 prijala na základe rezolúcií
Bezpečnostnej rady Organizácie Spojených národov (BR
OSN) 733 (1992), 1356 (2001) a 1452 (2002) súvisia-
cich so zbrojným embargom proti Somálsku spoločnú
pozíciu 2002/960/SZBP (1).

(2) Bezpečnostná rada Organizácie Spojených národov
prijala 20. februára 2007 rezolúciu BR OSN 1744
(2007), ktorou sa zavádza dodatočná výnimka
z obmedzujúcich opatrení, ktoré ukladá odsek 5 rezo-
lúcie BR OSN 733 (1992) a ktoré sú ďalej rozpracované
v odsekoch 1 a 2 rezolúcie BR OSN 1425 (2002), pokiaľ
ide o dodávky zbraní a vojenského vybavenia, technickú
odbornú prípravu a pomoc určenú výhradne na podporu
misie alebo na využitie touto misiou podľa odseku 4
rezolúcie BR OSN 1744 (2007).

(3) Opatrenia uložené spoločnou pozíciou 2002/960/SZBP
by sa preto mali zmeniť s cieľom uplatniť rezolúciu BR
OSN 1744 (2007).

(4) Na vykonanie niektorých opatrení je potrebná akcia
Spoločenstva,

PRIJALA TÚTO SPOLOČNÚ POZÍCIU:

Článok 1

V článku 1 spoločnej pozície 2002/960/SZBP sa odsek 3
nahrádza takto:

„3. Odseky 1 a 2 sa nevzťahujú:

a) na dodávky alebo predaj zbraní a súvisiaceho materiálu
všetkých typov a na priame alebo nepriame poskytovanie
technického poradenstva, finančnej a inej pomoci
a odbornej prípravy súvisiacej s vojenskými činnosťami,
ktoré sú určené výhradne na podporu misie alebo na
využitie touto misiou podľa odseku 4 rezolúcie BR OSN
1744 (2007);

b) na dodávky alebo predaj zbraní a súvisiaceho materiálu
všetkých typov a na priame alebo nepriame poskytovanie
technického poradenstva, ktoré sú určené výhradne na
účely pomoci pri vybudovaní inštitúcií v oblasti bezpeč-
nosti v súlade s politickým procesom stanoveným
v odsekoch 1, 2 a 3 rezolúcie BR OSN 1744 (2007)
a v prípade neexistencie negatívneho rozhodnutia výboru
zriadeného odsekom 11 rezolúcie BR OSN 751 (1992) do
piatich pracovných dní od doručenia príslušného ozná-
menia;

c) na dodávky nesmrtonosného vojenského vybavenia urče-
ného výhradne na humanitárne alebo ochranné použitie
alebo na materiál určený na programy inštitucionálneho
rozvoja Únie, Spoločenstva alebo členských štátov vrátane
programov v oblasti bezpečnosti vykonávaných v rámci
mierového procesu a procesu zmierenia, ako bolo vopred
schválené výborom zriadeným odsekom 11 rezolúcie BR
OSN 751 (1992), a nevzťahujú sa ani na ochranné oble-
čenie vrátane ochranných viest a vojenských heliem,
dočasne vyvážaných do Somálska iba na osobnú potrebu
personálom Organizácie Spojených národov, zástupcami
oznamovacích prostriedkov, humanitárnymi a rozvojo-
vými pracovníkmi a sprievodným personálom.“
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(1) Ú. v. ES L 334, 11.12.2002, s. 1. Spoločná pozícia zmenená
a doplnená spoločnou pozíciou 2007/94/SZBP (Ú. v. EÚ L 41,
13.2.2007, s. 19).



Článok 2

Táto spoločná pozícia nadobúda účinnosť dňom jej prijatia.

Článok 3

Táto spoločná pozícia sa uverejní v Úradnom vestníku Európskej únie.

V Luxemburgu 7. júna 2007

Za Radu
predseda
M. GLOS
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